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Tepemenko A.H.

Bo3zpacTHble 0c00€HHOCTH KH3HECTOHKOCTH H ONTHMHU3MA JIHYHOCTH

Cmamus noceawena uccnedo8anuio 0cOOeHHOCmell HCUSHECMOUKOCIU U ONMUMUIMA
JUYHOCIU 8 pa3Hble 803pACHHblE hepuoobl. TIpoananusuposanvt obwue npusHaKU U PaA3IUYUAL
MaKux meopemuyeckux KOHCMPYKMOS KaK dcusHecmouxocms u onmumusm. OOHapysiceno u
000CHOBAHHO DPA3TUYUA 6 NPOAGIEHUU DICUSHECOUKOCMU U ONMUMU3MA HA DA3HLIX IMANnax
JICUSHEHHO20 NYMU.

Knioueevie  cnoga:  onmumusm,  NeCCUMU3M,  pPecypc,  JHCUSHECMOUKOCMDb,
camoapgexmusnocms, 61a20N0AYUUS, NOZUTNUBHOE MblULTEHUE.

Tereshchenko A. H.

Age peculiarities of a personality’s resiliance and optimism

The article is devoted to the research of the peculiarities of a personality’s resilience
and optimism in different age periods. The common features as well as the differences of such
theoretical constructs as resilience and optimism were analyzed. The peculiarities of resilience
and optimism at different age stages of the personality’s way of living were defined and specified.

Key words: optimism, pessimism, resource, viability, self-efficacy, well-being, positive
thinking.
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Tooa M.B.

JIAJIOTOBHI ®OPMAT B3AEMO/IIi B HOBOMY JIIHI'BICTUYHO-
KYJbTYPHOMY ITPOCTOPI

Y emammi npedcmaesneno weedcokuil d0ocsio onmumizayii npoyecy Mo8HoOT akKyibmypayii
Oimeti-miepanmis. Brazano na me, wo came 0iano2osutl gopmam 00360J5€ OiMAM-MIcPAHMam
sucmynumu 6 poiui cy6’€kmie KOMYyHIKayii 8 HOBOMY NIHSGICMUUHO-KYIbIMYPHOMY NPOCMOPI.

Knrwouosi  cnosa: dianoe, dianoeosa 83a€MO0is, WOOCHHUK (loggbok
[10206yK] ), KoMyHIKAMUBHI KoMnemenyii, MOBHA AKKYIbIMYPAYIs.
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IMocTranoBKa mpodaemu. MirpaiiiiHi mpouecu, siKi € HEBil'€MHOIO CKJIQIOBOIO CY4acHOTO
CBITY, BUMAraloTh BiJl COI[iaJIbHO-TICUXOJIOT1YHIX HAayK IOJAaTKOBHX 3HAHb Ta KOMIIETEHLIH 1010
MOKpAILlEHHS YMOB COILaJbHO-IICUXOJOTIYHOT ajanTanii MIrpaHTiB, aKTyali3ylOTh MOLIYK
COLIaNbHUX MPAKTHK, CIPSIMOBAaHUX HAa ONTHMIi3alliio, BUOYJOBYBAaHHS KUTTEBUX IEPCIEKTHB Ta
cTpareriii mirpanra i T.J.. 3Ha4HI TPYJHONI BHKIMKAa€ MOBHA aKKYJIbTYpaIlisl B «IyKOMY»
JIHTBICTHYHO-KYJIETYPHOMY IIPOCTOPI, KOJH 3’ IBISA€THCS HOBUH MPOCTip KOAIB, AKUil Mae 6e3mia
3HAUCHb Ta JIAKYH, KOTPi € He3pO3yMUIMMH I MirpanTta. He MeHm ckiagHuM, Xo4a i 3HaYHO
IIBUAIINM, € IIPOLIEC MOBHOI aKKYJIbTypamii XiTeH, IKHH € Mao JOCTIPKEHUM Ta BUBUCHUM.

AHani3 ocTaHHix gocaizxeHp i myOuixamiii. Tak, 3aBnsku npausm I[lnaToHa mosBuBCs
KIIacH4YHUH (inocopchbkuil mianor, SK MPOMDKHA MDK YCHHM 1 HMHCBMOBHM CIIOBOM (opma
nepeaavi 3HaHHSA, 3pa3KiB MOLIYKY iCTUHH, K IepeJada BMiHHSI OCMUCIUTH CYTHICTh peueit. ami
B koHuenisx M.baxrina, C.®pankna, M.bybepa nianori3Mm BUCTyNae «HOBUM MHUCIECHHIM», SKE
HaMaraJloch 3HaWTH CBOE Kepelo B (akTHUHOMY «SI», mo 3aBkau € soacskum S [2;3].
[cuxonoriyHe BUBYEHHS MIiAIOTy 3HAWIILIO CBOE BiOOpPaXKCHHS B 3arajbHONCHUXOJOTTYHIN
KoHIenmii B3aemonii sk cmiikyBaHHi (B.Mscumes, b.AnanseB, H.Kinkin, b.Jlomos,
O.BonamsoB, A.Xapam, I'.KyunHcekuii). BifnoBinHo, B akTi CHUIKYBaHHS HiOM 3IiHCHIOETHCS
Mpe3eHTaLlisl BHYTPILIHBOTO CBITY Cy0’€KTa iHIIOMY Cy0’€KTy, 1 pa30M 3 THM, LIEH aKT AOIyCKae
HasBHICTh TAKOTO BHYTPIIIHBOTO CBITY y MapTHEpa.

OxpeMi acmeKkTd COILiadbHO-TICHXOJOTIYHOI afanTanii po3TIAJaoTh 4Yepe3 MPHU3MY
MOPiBHAUTBHO-KYIBTYpHOTO Tiaxoxy (x. beppi, I'.Tpiannic, I Xodctene, V. i K. Credanis, k.
Bpynep, ®.Xcroo 1 iH.). BimHOCHO mIBEICHKOI MEHTAJBHOCTI Ta ETHOICHXOJOTIYHHX
ocobuMBoCcTel IIBeniB, TpuBepraloTh yBary mnpani B.Cyxaprosa, M. Cyxapnboga,
O.Yepuunreroi. OcobnuBe Miclie MOCinaloTh poOOTH mBeackkoro nociigauka O. Jlayna [12].
Takox penpe3eHTOBaHI OCOOJMBOCTI HAI[IOHAIBLHOTO XapakTepy YyKpaiHmiB B HapoOkax lO.
JInmu, O.Kynpunupkoro, B.SHiBa, 5. Spemu, [].Umxesckkoro, M. BopuieBcskoro Ta iH..

Kpim TOro, B ComianbHO-IICHXOJIOTIHHIN JIiTepaTypi MOXHA 3YCTPITH TaKy KaTeropiro,
K “MoBHa ocobucticts” (B. Bunorpanosa, 0. Kapaynos). OHToTreHe3 MOBH Ta ii CTpyKTypa
npencraBieHnid B konuenuisx Jl.Burorcekoro, O.JleonTheBa, A. Jlypii. 3rimHo iX Teopii,
CTPYKTYpa MOBHM HE € BPOJDKCHOIO, a € pe3yJIbTaTOM BiJOOpaKeHHs 00’€KTHBHOI IiHCHOCTI;
JDKEpeJIoOM MOBHOTO PO3BHUTKY € JiSUIBHICTB; 1€ AKTHBHHMH TIPOIEC, SKHH BH3HAYAETHCS
nmoTpebaMu B CIUIKYBaHHI, 0COOJMBOCTSMH COMIATBHOTO YKUTTS.

3HaYHOTO pO3BUTKY 3a3HaB Kyiabryposoriynmii miaxin C.Tep-MinacoBoi, skwuii
peami3yeTbesl B KOHIETLIT «Iiajiora KyJIbTyp», e OCHOBHUAM 3aBJaHHAM € BUBYCHHS 1HO3EMHOI
MOBH SIK TIOBHOIIIHHOTO 3aC00Y CITUIKYBaHHS.

Jlemo no-pisHOMy iHTEpPIPETYIOThCS MPOLECH BUBUECHHS IHO3EMHOI MOBH Ta BUBYCHHS
“npyroi” moBu Mirpantamu. Ha nymky mBencekux BueHux (K. BiGepr, T.AOparamccon, M.
AxcemscoH [9; 10; 11; 13]), «apyra» moBa (andra sprdk) MOBHHHAa BHUKOPHCTOBYBATHCS SK
IHCTPYMEHT MHUCICHHS, IO CIPHSE NMPOIYKTHBHOMY BHBYEHHIO Ta PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI JiTeii-MirpaHTiB.

OpnHak, JOCHiIKEHHS MOBHOI aKKyJIbTypalil MIrpaHTIB SK JOPOCIHX, TaK i JAiTeH y
BITYM3HSAHII COMIANBHIM MCUXOJIOTI, MPAKTUYHO, HE TIPOBOIMIIUCH.

Meta cTaTTi — NPEACTAaBUTH MIBEICHKUI JOCBIJ ONTHUMI3allii MpoIecy aKKyJIbTypamii
niTeit, yepes mpakTuKy BeneHHs moaeHanka (loggbok [mor6yx]).

Bukiaa ocHoBHOro martepiajy i pe3yabTatiB aociaimkeHns. [ToHATTS «ianorigHa
B3aeMomis» Oyno 3amporonoBane I'. Bymewm [4], sxe Bkitodae B cebe CIINKYBaHHS 1 TisSUTBHICTB,
Jie MpOoLEecOM i HMPOAYKTOM BHUcTymae aianor. CyTHICTh JiaJlory BH3HA4YaeThCs SIK KOHKPETHA
(dopma icHyBaHHS JIOJWHM, 1i IMaHEHTHa XapaKTepUCTHKAa. BueHWil yMOBHO BHIUIIE NIEeKiTbKa
BH/IIB JiaJIOTIYHUX BiJHOCHH:

1) iHTUMHO-OCOOHCTICHI BiJHOCHHM BHMHHMKAalOTh, KOJM B3a€EMOJisl MapTHEPIB
CIpsIMOBaHAa Ha PO3BHUTOK CaMOTO MpOIECy BHABY 1 MiATPHMaHHS MDKOCOOHCTICHHX BiJHOCHH
(mpyx0a, mo00B);
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2) BIJHOCHHM Koomepalii IependadaroTh HasBHICTh MIQJOTIYHOTO CHIIKYBaHHS,
CIpsIMOBaHI Ha AOCATHEHHS €IMHOT METH;

3) aroHiCTWYHI BIZHOCHHHM XapaKTEPU3YIOTHCS 3MaraHHsAM B OKPEMOMY IOCSTHEHHi
CIUIBHOT METH aHAJIOTYHUMH 3ac00aMH IIPY TOTPUMAaHHI IEBHUX NPaBUJI (3MaraHHs, KOHKYPC);

4) aHTaroHICTUYHI BiAHOCMHM BHHHKAIOTH IPH HASBHOCTI  NPUHLIUIOBUX
CyHepedHOCTell MiX MapTHepaMH, IIO0 NMParHyTh O YCYHEHHS CYNEepeYHOCTEH, pi3HUX IiIeH,
OJTHAK IIPH JOTPHUMAaHHI 3arajbHUX MPaBHJI I'YMaHHO{ HOBE/IHKH.

Came B mporieci J1ialoroBol B3aeMOJIIi peali3yeThCsl He TUIbKU iHQOopManiiHuid, ane i
TICUXOJIOTIYHUH KOHTAKT, SIKMH IOB’SI3aHUH 3 IICUXIYHHM CTaHOM THX, XTO CITJIKYETBCS, KU
MOJISIra€e He B MexaHiyHOMY 31UTTi «SI» 1 «Tu» (M.ByOep), a y cTBOpeHHI AMHAMIYHHUX YepTyBaHb
LUX «HEMOEIHYBAaHO-HEPO3AUTBHUX» MOIYCIB Hiaory B mpocTopi «Mix», B KOHTUHYAJIBHOCTI-
HEeIN3 IOHKTUBHOCTI B3a€MOBiAHOMmIEHHS MK «SI» 1 «Tw», sKe MOBHHHO IEPETBOPHUTUCH Yy
BigHOIICHHS «SI-BoHOY, sike MOKe, ajie He 00OB’SI3KOBO MOBHHHO, CTaTH BiAHOIICHHIM «S1-Tny.
«1-Tny» BimHOmIEHHS MOOYZOBaHE Ha MEPEXMBAHHI «IPYroro» SK YHIKaIFHOTO 1 IUTICHOTO
IapTHepa, CHUIBHO 3 SKUM KOHCTPYIOETHCSI CHUIBHHN HOCBin OyTTS «co-OyTTs» («CO-OBITHS),
«cHiB-OyTTS», «CHUIBHOTO OYTTs». XPOHOTON X «3ycTpidi», sk 3a3Hadae [.JIpskoHOB [5], €
npoctip «SI-Tu-Tyr-Tenepy», B IKOMy pO3TrOpPTAIOTHECS 3MIHEHE CHPUHHATTS cebe, 1HIIOT JIF0JHHI
i CBITY, 30KpeMa, 3MIHIOIOTBCS BiAYYTTS HPOCTOPY 1 4acy, eMOIii, CMHUCIIH, LiHHOCTI, TLIECHI
BiIUyTTS.

OcCkinpku caMe AiaJioroBuil (opMar BHUCTYHA€e OIHIEIO i3 MPOBIAHUX IETEPMiHAHT
MICHXIYHOT'O PO3BHUTKY, sIKa 3a0e3medye GyHKIIOHYBaHHA MEXaHi3My iHTepiopH3alii, B pe3yJIbTaTi
SIKOTO 30BHIIIIHS ITOYAaTKOBA B3aEMOJIiS B CHCTEMI «JIFOJHHA-TIOJUHA» HMEPEXOAUTH «BCEPEAUHY»
IH/IMBIIa, BU3HAYAOUM THM CaMHUM HOTO iHIUBiIyanbHe («iHTEpCYO’€KTHE 3a 3MICTOM) BIAcHE
«l», 10r0 NCHUXOJOTIYHY CBOEPIAHICT. BaIMBOIO YMOBOIO BHHHKHEHHS IiajlOTy CITYXKHTb
npo0JieMHa CHTYallisl, [0 3aIlyCKae Mi3HABAJIbHY AisUIbHICTh yYaCHHKIB JTiaJory.

B nomkinpHOMY Ta IIKITBHOMY Billl NpoOIleC MOBHOI aKKYJNbTypauii MIrpaHTiB
BinOyBaeThcsl Oe3mocepeHb0 B HABYANBHUX 3akiafgax llIBemii, wacTto-rycro, i3 3alyd4eHHIM
BunTeniB pigHoi moBu. llIBewnis - omHa i3 HeGaraTboX KpaiH CBIiTY, ¢ BUBYEHHS, TaK 3BaHOI,
“mareprHChKOi” MoBH (modersmal \ MomeniMoib) € BKIKOYEHHM 10 HaBYAJIBHOI MPOrPamu.
OpHak, €qMHAM (aKTOPOM, SIKHIf MOXKE CTaTH Ha 3aBajli TaKiil MOXKJIMBOCTI € EKOHOMIUHHHN yCITiX
KOMYHH B SIKil IPO’KUBAE TUTHHA-MITPaHT.

3po3yMmisio, 110 Ha MOYATKOBUX €Tamax el Mporec yCKIaTHIETHCS THM, IO Cy0’ €KTH,
3BHYAIHO, HE BOJIOJIIOTH €IMHOIO CHCTEMOIO KOAYBaHHS 1 JEKOIyBaHHS, TOX IO3UIIOHYBAaTH
cebe B «uyxii» KymbTypi iM IoBouti ckinagHo. Kpim Toro, «ayxi» cioBa, Marodu OAWH JCHOTAT
(mpenMeTHY BH3HAYEHICTh, MO3HAYCHICTH), YacTO HAOYBAIOTh PI3HUX ICCUTHATIB (3HAYECHB),
KOTpi 3aJexaTh BiJ] KOHTEKCTY i, BIIMOBIHO, HE3HAHHS SKUX TMPU3BOIUTH NO HEPO3YMiHHS.
OmgHUM 13 YHHHHUKIB yCKJIaJHEHHS MPOAYKTUBHOTO CIUIKYBaHHS 3 HOCIAMH  iHIIOL
JHTBOKYNBTYPH, a BiATaK 1 JOCSATHEHHS pO3YMIiHHS, K Oyl0 HaMH 3a3HA4eHO paHime,
BUCTYNAIOTh CMHCJIOBI JIAKYHH, OCKIJIbBKM BOHH, SIK BIipTyanbHa OJUHUI JIEKCHYHOI CHCTEMHU
Oinbire, HiXK Oyab-sKe iHIIE sSBHIIE, BioOpakae HalliOHATIBHY crenudiky Tiel Ui Tiel KyIbTypH,
MOBU. BOHHM SBISIIOTH COOOI BiIMIHHOCTI y CHPUHMHATTI KapTWH CBITY 1 po30iKHOCTI B
KOHIIETITYaJIbHUX CUCTEMaX Pi3HHUX COLIOKYJIBTYPHUX MPAKTHUK.

B Takomy acmekTi BUMaIbOBY€ETHCS IUTAHHSA CITIBBIIHOIICHHS Ne(iHILINA «PO3yMiHHSI»
1 «CMHCIIOBOTO CHPUHHATTS MOBH», SKi 9aCTO OTOTOXXHIOIOTH. Xoua, Ha AyMKY . O. 3uMHBOI,
“po3yMiHHS MOBH~ MOKHAa BH3HAUYUTH SK DPO3YMOBO-MHEMIYHHH TIIpoIec, BiH Iepeadadae
CMHCTIOBY 0OpOoOKy iH(opmarii, BimoOpakeHy B MaM’ATi depe3 aleKBaTHE CTPYKTYpPYBaHHS
MEHTaJIBHOI pernpe3eHTauii moBigomiaeHHs. CMUCIOBE CIPUIHATTS MOBH € 3HAYHO LIMPIIAM
TICUXIYHUM TIPOIIECOM, SIKMH BKIIOUAE i pO3yMiHHS MOBH.

o npuxknan, y teopii nakyH 0. O. CopokiHa, JakyHaMH Ha3UBaIOTh PO30DKHOCTI a0
He30ir y pi3HHX croco0ax iCHyBaHHS MOB i KyJbTYp, IO BHSBISIOTHCS NPH X 3iCTaBJIEHHI i
CBiYaTh MPO HAUIMIIKOBICTH a00 HEIOCTATHICTH JOCBiy OMHI€l JTIHTBOKYIBTYPHOI CIIIBHOTH
moxo iHmoi. JIoCHigHUK BBOJHUTH B YKHTOK TEPMIH <UIAaKyHIKOH», SKHUM II03HAYaE IIEBHY
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CKJIQJIOBY YaCTHHY CTPYKTYpPH MOBHOI OCOOMCTOCTI. Y I[bOMY IOHSTTI BiJOOpa)Ka€ThCst 3HAUCHHS
HAIllOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI CEeMaHTHKH JakyH. Sk 3a3Hauae . B. TomameBa, nmakyHu — 1e
HalllOHAJIbHO-CHIeUU(iUHI €JIeMEHTH KYJIbTypH B MOBI HOCIiB IIi€i KyJIbTypH; Taki eIeMeHTH a0bo
30BCIM He3po3yMini, a00 He A0 KiHLA PO3yMiTi Ui MPEACTaBHUKIB IHIIOI KYNbTYpH B IpoOIeci
KOMYHiKaIii.

[lomo cMuCIOBHX JIaKyH, TO BOHM BH3HA4YalOTh MUCIEHHEBHH 3MICT, SIKHH
BUKJIQIA€THCS B MOBHOMY BHCJIOBIJIIOBaHHI (TEKCTi) HOro aBTOpOM Ul Iepenadi peruIieHToBI;
1€ YSIBJICHHS IPO CBIT, KOHIIENT, SIKMH BHHUKAE B PO3YMOBIH JIsIIBHOCTI B pe3ybTaTi akTHBHOTO
neperBoperHst iHpopmanii. Tak, 1O. A. lpeiinepom [8] Oymo po3pobicHO Te3aypycHO-
iH(pOopMaLiiiHy KOHIEMIiI0 po3yMiHHA cMuCTy. Cy0’€KTH KOTHITHBHOTO CHUIKYBaHHS (MITpaHTH)
BOJIOAIIOTh TAKUM TE3aypPyCOM, SKHH, 3 OZHOTO OOKY, BUCTYNA€ BayKIMBOIO YMOBOIO PO3YMiHHS
TEKCTy (HOBIAOMIICHHS), a 3 JAPYroro — IijJ BIUIMBOM LBOTO TOBIIOMJICHHS, TE€3aypyc MOXKeE
3MIHIOBATHCSI, PO3IINPIOBATUCS 3aIeKHO Bi HiHHOCTI iHdopMmarliii. TakuMm YuHOM Cy0’€KTHBHHI
Te3aypyc YIOCKOHATIOETHCS (a00 HE YIOCKOHATIOETHCS) 1 MOBHHEH CIPHATH IIOLIYKY «TOTO
CHIJIBHOTO JIOTIYHOTO spa, SIKe BIACTHBE OyIb-KOMY HOPMaJbHOMY MUCJIEHHIO i IIPUCYTHE Y
(heHOMEHAX CMHCITY 1 pO3YMIHHS.

3po3ymino, m0 JaHMi Mpomec YCKIATHIOEThCS THM, IO JWUTHHA HE 3HA€ MOBH i
MO3UIi0HyBaTH cebe iff HOCUTh CKIagHo. ToMy Ha MOYAaTKOBHMX €Tamax BXOMKEHHS B «IYXy»
KyJIBTYPY BUKOPHCTOBY€ETHCS BeeHHs moaernuka (1ogghok), B sikoMy quTrHHA MOKE BHCIOBUTH
CBOIO TIO3WIIiI0, CBOE CTaBJCHHS, OadeHHs, PO3YMIHHSA TOTO YW IHIIOTO MpeaMeTa, CHUTYyalii,
SIBUIIA 1 T.JA. IK 9epe3 CIOBO, TaK i Yepe3 MaJIOHOK (3ayBa)KHMO, IO B JaHIA CTATTi HaBEACHHUH
MIPUKJIAJ TPO JUTHHY MOJIOALIOTO IIKLUTEHOTO BIKY).

BinnosigHo, mocTae 3aBIaHHS CTBOPEHHS JiajlOrOBOrO TMOJIA JJIs KOMYHIKamii Mix
JUTHHOIO-MITPaHTOM Ta BUWTENIEM Ha II0YaTKOBHX e€Talnax BHBYEHHS «JyXOI» MOBH.
[IpencraBumo Barmiii yBa3i IMIBEACHKUI TOCBiJl BUPILICHHS Ii€l MpoOJieMH, a caMe BEICHHS
JHAJIOTiB MiX BYMTENIEM Ta JUTHHOIO 3a HormoMororo moxaeHuuka (loggbok [or6yk]), B sikomy
MICTATBCS  TiaJIOTH-PO3NHUTYBAaHHS; [TialOTH-OOMIHM BpPaXEHHSAMH 1 JyMKamd; Jiajloru-
obroBoperHs. lllogeHHWKH CHyXaThb IICHXOJIOTIYHHUM  IHCTPYMEHTApieM  IOCIiIKEHHS
MICHXOJOTIYHOTO Ta EMOLIHHOTO CTaHy IWUTHHH, PiBHA COLIAIFHO-TICHXOJIOTiYHOI amamTamii, ii
CONiaNbHUX KOMIIETEHIii. [X MOKHa Tako BHKOPHCTATH 3 MEarorivHOI0 METOIO, HANpHUKIAL,
JUISL aHaNi3y AWHAMIKM IHCBMOBOI MOBH, I'paMaTHYHHX 3HaHb (PO3JIUIOBI 3HAKH, HAIMCAHHS
BEJINKMX OYKB Ha IOYaTKy PEYeHHs, IPH HAIMCaHHI BJIACHUX Ha3B, NPABHIBHICTh HANHMCAHHSI
4acy i T.1.), SIKIIO IIe JUTHHA LIKIJIBHOTO BiKy. 3ayBaKHMO, IO AiTH, KOTPi HE BMIIOTh IUCATH,
BiATBOPIOIOTH CBOi JyMKH, CBOi OakaHHs, TEpeXHWBaHHS depe3 MalioHOK. HaBememo okpemi
CTOPIHKH TaKOTO IMIOJICHHHUKA (IUTHHA CEMH POKiB, PiTHA MOBa SIKOi yKpaiHCBKa; TeKCTH HOMAaHi
0e3 BUIPaBJICHHS TPAMAaTHYHIX Ta CTHIIICTHIHAX TOMHIIOK).

Iepwa cmopinka wodennuka (poznovama oumunoio). Hei hur mardu? jag go op ok to
gona men forst Mickro broka med Kazhin men froken komer ak sidger kom kom kom men jag
sager inte broka men jag tiker so som jag sédger so men inte jag sidger dom sidger vod dover nej ja
nej ok jag Hejdo [IIpuBiT sk mouyBaemics TH? s MilLIA BBEPX 1 B3sIa TOWIAJKY ajle CIIOYaTKy
Mikpo OuBcst 3 KaziH ane BunTenbka IpHAIILIA i CKa3ana i1 i1 iu aje s cka3ajia He OuTucs aine
s TyMalo Tak IO s cKa3aja Tak aje BOHM CKa3ayd Hi 5 Hi i s]...[nmpuBiT sk TH nouysaemics? Ha
mepepBi s Oynma Ha moaBip’i 1 roimanmacs Ha rodmammi, arme Mipko i Kamin 6umucsa. Ilotim
MpUHIIITAa BUNTENbKA 1 CKa3ala, [0 He MOKHA OMTHUCS, 51 TAKOXK TyMaro, [0 He MO>KHA OUTHUCH].

Jlpyea cmopinka wooennuxa(3anosnena suumenvkoro). Hej Annal Jag mar bra tack.
Hur mar du? Vad roligt att du gungar pa rasten, men trakigt att killarna brakar. Vad brukar du
gora pa fritids? Halsningar. Madelene. [[IpuBit Anna! 51 mouyBatocs mobpe msikyro. Sk
nouyBaemnics Ti? Jyxe nobpe, o T roiaanack Ha Iepepsi, ane CyMHO, 1o xJjonui ommcs. 1o
TH 30upaeicst poOUTH B TPyYIIi MPOJOBKEHOro AHA? 3 HallKpaMu nobaxaHHsMu ManeneHne].

Tpems cmopinka wodennuka (sionosiob oumunu). Hej spela med Laura oj aso ete kul
med Laura hon ete kul hon komer Polen og kan polska de ete kul sprok. Halsningar. [TIpusit
rpatu 3 Jlayporo oif Tak xyxe Beceno 3 Jlaypoio BoHa Iyxke Becena BoHa mpuiinuia [lompmi i
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MOXe MOJNBChKA Ie TyXe Xopoma MoBa. 3 Haiikpammmu mobaxkaHHsMH]...[IIpuBit 1 Oymy
rpatucs 3 Jlaypoio 1e Ayke Becelo BOHA Xopolla BoHa mpuixana 3 Ilompmmi i po3MoBIisie
MOJILCHKOIO 1IE Ty’Ke XOPOoIla MOBA. 3 HAHKPAIIUMH MOOaKaHHAMH .

Yemeepma cmopinka wodennuxa (8ionosios suumens). Hej Annal Vi tycker att det ar
kul att du och Laura ar bra kompisar. Men du fér inte bara polska. Ni far trina svenska ocksé!
Vad gjorde du pa hostlovet? Halsningar. Anette och Madelene. [TIpusitT Aunal Mu nymaemo, mo
e gyxe 1o6pe, mo T i Jlaypa xopomti apy3i. Ayne TH HE MOXKEII TOBOPUTH TUIBKH ITOJIBCHKOIO.
Bam mnoTpiOHO TpeHyBaTH Takox ImBenchbKy. Illo Tm poOmia Ha ociHHIX KaHiKymax? 3
Halkpamumu nodaxanHsamu Majenere i Aerre].

II’ssma cmopinka (8ionosios oumunu). Jag glomde flot. [s 3a0yna, BuGaune].

Lllocma cmopinka (8ionosios suumens). Hej Annal Vad tokigt att du glomde vad du
gjort pa hostlovet. Vad brukar du géra niar du kommer hem fran skolan? Halsningar Anette och
Madelene. [TIpusit, AuHa! Ile He aye moOpe, O TH 3a0yia, IO TH POOWIA HA OCIHHIX
kanikynax. [l{o Ti 30upaemnicss poOUTH, KOJIH TH IPUIIEIT T010MY 31 KU ? |

Cvoma cmopinka (8ionosiob oumunu). Hej Jag komerhem ok lite tita pa tv sen jara
leksa spela pé piano de okso leksa sen ukrainska leksa ok sen leka sen spela pa datom sen tita pa
Harry Potter ok sen sova. Hejdo Hélsningar [[Ipusit S mpuiinuanomzoMy i quBHIiIacs TeleBi3op
MoTiM poOunia ypoKu Tpajia Ha MiaHIHO IIe TaKOX 3aBIAaHHS MOTIM poOmiIa YKpaiHCBKI YpOKH i
rpaia Ha KoMn 'rorepi notim ausunacs ["appi [otrepal.

OTxe, KOKHHI Iiajior AUTHHM BiIpedIeKCOBAaHUI BUMTENEM Ta «IIOBEPHEHHI» Yy
MepeIOMIICHOMY, 30aradeHoMy BHUIVIAAI OO AWTHHU JUIA HOJAJbIIOI aHAIOTIYHOI OOpOOKH.
BinmnosigHO, MOJIO/2 JIFOJIMHA € YACTHHOKO IIJIOTO Ta BKJIFOYCHOIO JI0 “HOBOTO” KOMYHIKATHBHOTO
nosst. To6To, Ha 3MiHY «Cy0’€KT-00’€KTHIN» CXeMi IPUXOIUTH «Cy0’ekT-cy0’ exTHa». KimouoBum
MOMEHTOM PO3BHUTKY MOBHHUX 3Ii0HOCTeH NUTHHU € ii CTaHOBJIEHHS SIK Cy0’€KTa TEKCTOBOI
nismpHOCTI. OTXe, TOBOPHUTH PO YCIIIIHHMI IPOIiec MOBHOI akKyJabTypauii abo mpo Te, 1o
OUTHHA 3aCBOINIA «UyKy» MOBY MOXKHAa TOJi, KOJM BOHA BUIPHO BHOYIOBY€ BIacHI BepOaibHi
BHCIIOBITIOBaHHS (TEKCTH), PO3yMi€ «iHIIY» MOBY Ta € aKTHBHUM yYaCHHKOM KOMYHiKalii HOBOi
JHTBOKYJBTYPHOI TPYTIH.

BucHoBku. IIporec MOBHOI akkyjdbTypamii miTef-MirpaHTiB — I CKIAIHUH
MOSTAIIHUH HpoLec, KUl PO3IOYMHAETHCS 3 HU3BKOTO KOTHITHBHOTO PIiBHS 3aCBOEHHS ~4yKO0i”
MOBH; BiH CIpSIMOBaHMA Ha PO3BHUTOK OpraHi3alliffHUX, NparMaTHYHAX Ta CTPaTEeTIYHUX
KOMIIETEHIIIH Ta JOCSTHEHHS BUIIOTO KOTHITHBHOTO PIiBHS, SKUI CIPHUsE€ aKTHBHOMY BXOJUKEHHIO
B HOBHMH JIHIBICTHYHO-KYJIBTYPHHH IPOCTIp Ta pO3B’SI3aHHHIO KOMYHIKAaTUBHUX 3aBJaHb.
Brnache, 3a0e3neunT aKTHBHHUI MPOIEC MOBHOI aKKYJIBTYypalii MOKE IiaJloTOBHH (opmart, 3a
SIKOTO JUTHHA BHCTYIIA€ CyO’ €KTOM TBOPEHHS €AMHOTO KOMYHIKaTHBHOTO IIOJIS, a TaKOX
Ha3BaHHH (OpPMAT BUCTYIIAE TICUXOJIOTIYHUM IHCTPYMEHTAPIEM JTOCIIKEHHS TICUXOJIOTIYHOTO Ta
EMOIIITHOTO CTaHy, piBHS COLiaTbHO-TICHXOJIOTIYHOI aganTamii AMTHHU-MITpaHTa.
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To6a M.B.

JnajoroBblii opmat B3aMMOJECTBUSI B HOBOM JHMHIBHCTHYECKH-KYJIbTYPHOM
NpOCTPAHCTBE

B cmamve npedcmasnen w6eOCKull ONbIM  ORMUMU3AYUL  NPOYECcd  SA3bIKOGOL
aKKyIbmypayuu  0emei-Muepanmos. Ykazamo Ha Mo, uYmMo UMEHHO OUAno208biil dopmam
no360asem  OemAM-MUSPAHMAM  BbICMYNUMb 6 DoAY CYOBEKMOE KOMMYHUKAYUU 6 HOBOM
JUHSEUCTUYECKU-KYLbIYPHOM NPOCMPAHCMEe.

Knrouesvle cnosa: ouanoe, ouanozosoe ezaumooeiicmeue, onesnux (loggbok [ro26yx]),
KOMMYHUKAMUBHbBIE KOMNEMEHYUL. A3bIKOGASL AKKYIbIYPAYUA.

Toba M.V.

Dialogue format of interaction in the new linguistic and cultural space

The article presents the experience of the Swedish language acculturation process
optimization migrant children. Pointed out that it is an interactive format allows migrant
children to act as subjects of communication in the new linguistic and cultural space.

Key words: dialogue, dialogue interaction, diary (loggbok), communicative competence.
linguistic acculturation.

Tob6a Mapianna BacuiaiBHa — JOKTOp ICHXOJIOTIYHHMX Hayk, npodecop kadenpu
cowiajgbHOI Ta IPaKTUYHOI Ncnxoiorii CXiTHOYKPalHCHKOTO HAI[IOHAIEHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi
Bonoaumupa [ais, m. CeBepooHEIbK.

VK 159.928

Lepoaxosa O.0.

HNCUXOJIOI'TYHA XAPAKTEPUCTUKA AKAJEMIYHO 31IHUX YYHIB
B YMOBAX MEPUTOKPATUYHOI OCBITH

Cmamms  npucesyena OO0CHIONCEHHIO O0COOUCMICHUX 0cobaUBOCHell  AKAOEeMIYHO
30IOHUX YYHIB 6 YMOBAX MEPUMOKPAMUYHOL ocgimu. BusnaueHno 36'a30k mide docmamHim pieHnem
WIKITbHOT Momueayii i 8UCOKUM DIBHEM CaMOOYiHKU Y4Hi6 6 Kaacax «lnmenexm Yxpainuy, a
MaKodic BUCOKULL piéeHb ONA2ONONYYYA 63AEMUH Yy ePYNi MA SUCOKULL PiGeHb KpPeamugHOCHi
akademiuno 30I6HUX YUHIE NOYAMKOB0T WIKONU 8 YMOBAX MEPUMOKpamuuHoi oceimu. J{cepen —
7.

Kniouosi cnosa: monoowiuii  wKosap, MepumokpamuyHa oceima,akaoemiyno 30i6Hi
Oimu, iHmeneKmyalbHull NOMeHYian Hayii, KpeamugHicmo.

IMocTranoBka nmpodaemu. ComiaTbHO-eKOHOMIYHI TIEPETBOPEHHS Y HAIIIOMY CYCITLTBCTBI
BUSIBIUIM TOTPeOY B JIFOJSIX TBOPYMX, AKTUBHHUX, KPEATHBHO MHCIISUHX, SIKi 3/1aTHI HECTaHAAPTHO
BUpINIYBaTH TOCTaBJICHI 3aBIAaHHS Ta Ha OCHOBI KPUTHYHOTO aHAI3y CHUTYyalii (OpMyIIOBaTH
HOBI IIEPCIEKTHBHI 3amadi. Po3yMiHHS HEOOXiJHOCTI LiNECIPSIMOBAHOTO «BHPOIIYBAHHSY,
3MIIHCHHS IHTEJICKTYaJIbHOTO MOTEHIlIATY Hallii Ta CTBOPSHHS CIEIiadbHOI CHCTEMU OCBITH IS
aKaJeMiYHO 31i0HMX Ta 001apOoBaHMX AiTeH MPUIIUIO ChOTOAHI i B YKpaiHy.

V cydacHiif yKpaTHChKii OCBITI JOCHTh BATOMUM € MOTiK HOBOBBE/ICHB, 1[0 CTOCYIOThCS
sK GopMH, TaK i 3MICTy HaBUaHHSA. TOMy B CyJacHHX yMOBaX HaBYaJbHO-BUXOBHOTO IIPOIECY
BUBYCHHS 1 BUKOPHCTAaHHS IHIWBIAYyaJbHAX OCOONMBOCTEH aKaJeMidHO 3IiIOHUX Y4YHIB
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